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Fig. 1 Dos integrantes de la Naxi-í: Graciela García Reyes y Teresa de Jesús Reyes Merino (de izquierda a derecha) 

Módulo textual: Geolingüística mazateca
Jee naxanda naxi’i yee asondojo tinaa indela naxi nga ya vocola enyii. 

Jee én xi nocuajen en inmane endí naxanda tiin xín escaya yá ximi itá, ya inxoo, i chon, inga, ishinraa, ticuatitín ya ima tosan, mazana, pera, torasno, tooxhí, limone, limo, granata, chin, tsee, chitee, cofe, nooma, noome, diyaa, noomai, ña coto, noomacoto noomaxquiendojo, nachoo, nachoomi dachin, nanda, dejón, xoxi, malva te limon, dee, xoona, dee raja.   
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Fig. 2 Geolingüística mazateca
[image: image2.jpg]Insd, Ishinraa, hicvatitin va
>) ALY
4 ,C\hin,
Tsee, chitee, cofe, Nooma, Noome,
iyad noomq i, Ng coto, noomacoto
100Max quien dojo, Nachoo, Nachooni
achin, nandd, o\e,on, X0X1, malyg

€ limon, dee, X000, dlee ryyq




Fig. 2 San Jerónimo Tecoatl “Je naxinanda Naxií”
